
på en ren Båsd ak och »tack doa Mt gravflUt. utanför Lindesberg, att drtf
J ten vid filtet kommer att »ed läggas 

Men en varm stråle fria Margots <*en 1 * ** Genom denna drift-
goda kårlek »fulla ögon lade sig som »odlåggelee skalle Över S60 man bli 
betande över des sjukas får- »rb***iöaa. Av arbetsstyrkan komma
pinade inre .. nåmligea endast ett SÖ-tal man att be-1

hållas. Hela Strlasa samhålle. som 
^er har en befolkning av omkring 1.000

»h» »♦ »»mwwwöww»

TILL DET LIDANDE KVINNOKÖNET
Pör inflammation av livmodern. Äggstockarna, fallopiska rören, vit 

avsöndnngar från livmodern ock slidan, småna i veka livet och 
båcksnet. för au reglera månad »reningar»». tndtgeotlon. förstoppning, 
dyapepsi. gallsjuks och nervösa tillstånd

Förutom ovannåmnda sjukdomar förbittrar denna medicin aptiten 
samt stårker hela systemet

VI garaaiera denna medicin att ej Innehålla några narkotiska dro
ger. Alla våra preparat innehålla intet annat An de mest rena specifika 
mediciner, beredda och tillverkade under strånga asepliaka och anti
septiska förhållanden
, Bli ej modtållL Sak samma vad mediciner eller behandling ni tagit 

under det förflutna för ed ra sjukdomar
VI rekommendera till eder Speciflc Medicine No. S. Specifika__

dldner år den enda elektika metoden av therapeutlca. nu brukat och 
rekommenderat ev tusentals låkare över hela världen 

DET FINNES ETT SKÄL?
SPECIFIC MEDICINE NO. 2 år UU salu hos alla ledande apotekarn 

och handlande. Om er apotekare ej råkar ha vår» preparat på lager, 
ha honom skaffa det för er Acceptera taga substitut eller Imitationer. 
Vi lrt> de enda laboratorer tillverkande speciflc Medicine No. 2 » Canada.

NI kan sånda priset direkt till oas per poet och vi detsamma
till er förskottebetalt.

Sånd alla remissor tUl THE SPECIFIC MEDICINE LABORATOR
IES, Box S561 B., Winnipeg. Man. Frie S2-00.

Priset kanske syns er litet högt eller litet dyrare ån för vanliga 
mediciner, men det år på grund av att speciflca åro svåra att få In 
gredienserna åro importerade från olika delar av våriden. vilk« för
klarar det Men nl skall finna att priset år vål vårt att betala för de 
resultat, som SPECIFIC MEDICINE NO. 2 ger er

Addreesera all korrespondens till THE SPECIFIC MEDICINE 
LABORATORIES. Box 3S61B., WINNIPEG, MAN.

fliK
Na var det endast att såtta en frisk

hyacint på nattduks bord et. 
alt alla böcker för dagen voro på sin Per*oner- kommer genom drtftnedlåg- 
piats... och till sist draga för den må- 6*leen *tt stå utan försörjnings mö J- 
lade fönsters kårmen så ett inte solen, Hgheter. Arbetarna ha vid ett möte 

i dag lyste ovanligt skarpt, föll heslutlt att Ingå till bolagets styrelse
med en anhållan om driftens f ort sår- 

— Nu. lilla mor, skall ds endast UDde- men dA bolaget icke anser sig
ha export möjligheter för den vid

— Det år fårata slaget, lilla Margot 
ftov de. bara lAla. tar vffl alltid bereda kastade sig ned bredvid 
honom yttre, och jag Inre glädje

Han sprang fram UU modera och
I sof

faa dår hoa san. alog armen om hen- 
jag kunde för- m Uv och dolde ansiktet vtd 

«tå. hem de henne vam så förftrtlgt. bröst. Den store gossen snyftade 
förtjusta 1 ås dår gamla odugliga fri- et* barn Hon ende tagenting. blev 
mårkena. tåak. Ulv ende. aa has just blott mycket blek. och stom tårar bn- 
med den hår sändningen fått ett par 
märken.

rått på den »jukaa bädd .
— Men Utta.

vara lugn och blott tånka på. att den 
dagen verkligen år Inne, då din goeae Slr**»* brutna malmen, finns föga 
återkommer. . kan du, så sov litet. | 
dess kryare år du når du tråftar ho- , 
nom!

utsikt för att arbetarnas 
skall kunna bifallas

anhållan•end 2c. frlmårhe får prev 
eller 10c. för stor aek. 

THE MENTHOLATUM CO.

nade sig våg utför hennes kinder.
Sakta tryckte hon hans huvud intill 

sig och strök milt över det tjocka, loc
kiga håret

— Se så. pjoeka Inte bort pojken, 
han ska uppfostras 1111 en karl och 
Inte till en kärring, så ger jag. År det 
nu att springa och såtta sig ock lipn 
hos mor för en sådan småsak, du år 
mig Just en skön pojke, fy för sjut 
ton!

far givit sjuttio kronor Och nu tånkte Jag gå ut en 80-åHg dam död av brlnnekador. Då 
•tand. jn* hår Mtet att ut nu* nere i H »»-Irig frfikrn Carolln* Holmberg 
byn. Da ret »tt Annie pasear på ring hårom krål.en .kulle gå till .ang». rå 
klockan

för
— De vem mycket eålleynta. Mar

got. och du vet na att fars vilja år 
den. att Ulv ekall ha allt vad han ön
skar sig

— Men. nog tycker jag 1 alla fall. 
att Ulv hade kunnat slita ei« lös och 
•om förr resa mod dig och mig 1 k yr 
kan...

kade hon komma för nära ett brinnan- 
— Vänta litet. Margot • Jo. jag hop- de ljus, med påföljd att nattdräkten 

pes att du är så snäll och respekterar fattade eld. Den gamla hade nog aln- 
med trippande låt ta steg glngo mm ÖQ®kan att inte ge bort några nesnårvaro att aljta av sig det brln- 

! Julklappar i år. sade fabrikören. Det nande plagget och tillkalla hjålp. Hon 
är minsann så mycket som behöv» hår hade dock redan ådragit sig så svåra 
Inomhus, så vi ha inte råd till något skador att hon nu avlidit, 
extra, förstår du.

— Om jag ger något. är det sv mina 
egna besparingar, det kan du vara 
övertygad om. far. Jag ger endast till

ningen till ett stort knyte, framskym 
tade ett per små högvrtstade rötter.

bredvid honom fram åt sandgången. 
Men det var då säkert, att från den

Fabrikören spottade till höger och|#tunden l7ckt* bon inom sig, att hon
alltid skulle vara hans, ehuru hon en Stockholmare drunknad vid östanå.

En ung stockholmare, byggnadsar
betare Martin Andersson, boende 
Luntmakaregatan 66. omkom 1 lördags 
utanför östanå 1 Stockholms skärgård. ; 
Andersson, som varit över I ett åren- : 
de till en av öarna. hörde på hemvä
gen nödrop från ett par ynglingar. 1 .
som förut varit 1 hans sällskap och (j 
nu gått ned sig på Isen. som här på [ 
grund av strömdrag år synnerligen ! 
svag Andersson, som var känd som 
en skicklig simmare, skyndade ge
nast han hörde nödropen till hjålp.
Han nådde dock aldrig fram till de 
nödställda, ty mitt i djupaste leden 
brast Isen under honom och han fick 
själv kämpa för livet. Olyckan hade 
uppmärksammats från land och folk 
skyndade till. Man lyckades få upp 
de två ynglingar som först kommo i 
vattnet, men Andersson låg för långt 
ute 1 den farligaste passagen och kun 
de ej nås. I en hel halvtimme sågs

vinster, som alltid då han blev ond
Sedin alångde han äter fram 20 kr d,,t Ter leIlon- och han nitton Ar

"Dår har du till • peiska' i _____________
t lT Annu helt upptagen ar den nya den. bår dl* litet klokare åt 
sändningen frimärken, som han fått

Få eftermiddagen. Bår familjen vid 
kaffedags var samlag 1 salongen, aalt

\vill Ifåen annan
gång bara. och så vill jag Inte veta av 

i något pjunk och tårar mera".

i mina skolbarn, de som varit flitigast. 
I — Vad kvinnan vill. det vill Gud. 

En av fabrikör Kjellsona idéer var sade fabrikören och slängde dörren 
den att Ulv under några år inte skulle Utt,Q efter sig.
få komma hem och träffa modern oen | Hon kunde reta honom över alla 
Margot under ferierna 

Han hade makten och medlen I sin 
hand, och hon ägde att finna sig 1 sitt 
öde. Och när han samma höst Ulv 
tagit studenten genom affärsförbin
delse med Berlin fick kännedom om 
ett utmärkt institut, där de, som tänk
te ägna sig åt ingenjörsbauan elier 
affärslivet, både grundligt och med 
goda framtidsutsikter kunde utbilda 
sig därtill, blev det helt uastigt beslu
tat, att Ulv skulle resa dit.

åKAP. I1L
på morgonen. !

Når mor och son blevb lämnade enMen ett ovanligt drag av oro och 
tungsinthet vilade som ett raoln över »*nima. sade gossen

■

det eijee så glada. Ijuna ansiktet. Tyd ~ Mor. nu känner jag mig mycket
lättare. Detta har vilat så tungt över 
mig kela sommaren. I mitt Inre nar

granser. den flickan, med sitt lugn 
och sin överlägsenhet.

När Margot efter en stund gick för
bi spannmålsboden, en genväg nedåt 
byn, kom Andreas Berg från ett annat 
håll. i samma riktning.

— Skall du gl till byn? frågade Mar
got och saktade sina steg för att In
vänta honom.

— Till oanken med ett par växlar. 
VI få sällskap då, kan ja$ tro, om 
Margot tillåter.

— Riktigt trevligt!

ligen hade han något på hjärtat 
han skulle ut med

— Par. ja, har nlgnt ja* rille tala ,let ’r»rlt «“ »tAndl* strid om ;ag 
mod dl, om. nA,ot ja, b-la ferlotlden 8kulle 1,11 om det l6r dl« eIler

du förstår, mor, jag visste, att jag 
■kulle bedröva dig så djupt, 
nu år det gjort!

— Om du blott ståndigt ville förtro 
mig allt. Ulv. skulle vi tillsammans 
•öka båra alla sorger — men ändå, 
att du kunde, att du kunde glömma 
mor... att du kunde falla i denna

Tag över ed ra släktingar från Europa till Canada 
NU. Köp biljetter i förväg här och se till att de bära 
namnet:tinki tala med far och mor om, men 

dst år svårt.
C AN ADIAN PACIFIC ÅNGARE— Ah för all del. Inte skall du vara 

orolig för mig Inte, fabrikören klap
pade sonen lått och uppmuntrande på 
axeln.

Fru Rj-l!sons ögon häftade* på so
nen. fulla av oro. och Ulv, nom börja
de kånna sig Iltet besvärad av den 
genomträngande och envist fixerande

VI ha ångare som segla från Hamburg, Antwerpen. Cherbourg. 
Liverpool. Southampton. Glasgow och Havre direkt till Canada

VI ha våra egna kontor i de förnämsta städerna I kontinentala 
Europa, inklusive Kristiania, Köpenhamn. Göteborg. Malmö. Stockholm 
och Trondhjem. Vi åro villiga att hjälpa eder med de nödiga arrange
mangen. För vidare upplysningar tillskrivSkada b? ra.

Under de åtta dagur han före ut re- ' 
— Men mor lilla. Inte kan man väl san var hemma, var det åtskilliga

att vi inte ha skidorna här nere. Jag 
tycker snör. ser så inbjudande ut

vara helgon därför att man är -kol- saker, som togo såväl VIvs som mo-
W. C. CASEY. General-Agent,

Canadian Pacific Steamships.
364 Maln Street, Wlnnipeg, Man.

P. M. Dahl Steamship Agency, 325 I*ogan Ave„ Wlnnipeg, Man.

blick<m. gav sig till att med nervös 
Iver bläddra I en bok. tagen från di S°®ae* Tänk. vad far tar allt förstin- derns tid 1 anspråk, och fabrikör

i digt och naturligt. Ja. då Jag ändå tan- KJellson ägnade all den t .d han hade

han simma omkring bland isflaken 
Blott bedräglig, den ser kall och under fåf&nga ansträngningar att sö- 

kylig ut. men under är det endast kka ta sig upp Slutligen ropade han: 
tårar... sade han med lugn, likgiltig -Xu orkar jag icke mer”. Strax där- 
stämma.

— Varför just tårar? 1 dag är jag 
iLte alls upplagd för dystra fantasier.
Du kan väl begripa, Andreas, att när 
det är dagen töre julafton och sådant

vanbordet. 1 det han sade
Jo, det var just vid slutet av vår- ker t»a huru god och rar far år mot övrig från sina vidlyftiga affr.rer åt 

termin, fyra av oss kamrater 1 kla* mlK- kan jag ändå inte annat än att förhindra mor och son från att 
mo voro tillsammans hos Berndt hån* bra niyckekt av honom ty träffas ensamma Och på detta »ätt 
Kreger och som v1 inte visste vad vi han tar livet så trevligt! avlägsnade han dem redan u-ider d«‘n-
skulle roa osa med. så togo vi oss för ~ J®- lnt« ville hon såtta ned far, na tid Irån varandra Och det var

' och detta inför hans egen son. men med aningsfull oro modern vid avske- 
äodå så hade far litet lama åsikter det tryckte sonen inull sig.

Prenumerera på Svenska Canada-Tidningen.efter var han försvunnen.

MIDNATT-SOLENS LAND LOCKAR ^ 
NORDBON TILLBAKA TILL X 

S GAMLA LANDET

att spela kort. ..
— Men Ulv, hur kunde du?...

Re»* Mary lilla, avbryt honom Ibland... tyckte Inte Ulv det »JAlv?
härligt solsken som nu.. . så kan man 

Den första tiden kommo breven från inte annat än vara glad!
Jo visst tyckte han det, men uiv både ofta och regelbundet, så 

Jo, vi spelade. . . ett öres potnt. . HTel blev så trångt och ensidigt, om 8m&ningom blevo de dock av .»tt eller
man ständigt så där skulle gå och annat hinder litet mera sällsynta, och

inte. är du snäll, nåå än sedan1 — Och då det dessutom är en sådan 
glädjedag att Ulv återkommer! Det §och jag förlorade hela tiden.

Han aanltte alvål blick som röst kråma sig över allting!
är väl ändå det bästa av allt, ellei

nu under det sista året hado de blix it hur? 
korta och litet affärsmässiga.Och så lossnade armen om moderns— Det dar var väl Ingenting att

brAka om . sade fabrikör KJollson »»• och »4 Margot och ville saga
uppmuntrande.

— Men Jag förlorade tjugu kronor. talat om den saken..
Det var Inte värt att trötta ut ho-

— Det tror jag det! Nu gissr.le >u , 
allt rätt! Men jag förstår in 
jag både längtar och bävar. D*- är j 
ju ett sådant lustigt förhållande emel
lan oss. förlovade sedan jag var sex- I 
lon år och nu är jag ju strax tjugutvå, 
och Inte ha vi sett varann under ti- , 
den. jag blir riktigt sjuk. när jag tän- | 
ker härpå. Och han har under tiden j 
sett så oändligt mycket, så oändligt 
många, sade hon med understrykning 
av dessa ord, tänk om han glömt all ti- i 
hop? Tänk om han tycker. ..

— Var du lugn. han kan omöjligt

Det samtalsämne som dugligen vpp- 
godnatt, och så blev det Inte mera t0,s mellan fru KJellson och Mal got.

SIgällde naturligtvis Ulv.
Utan någon synnerlig våxlfr.g gledo 

— Det har rika KJellsons son rät- nom- tänkte fru KJellson, ty hon vis- &Tf.n framåt och Margot hade under
ste allt för väl att Ulv var av den sor- des8a fem år utvecklat sig till en ung 
tens folk, som inte orkade hålla på ioka på tjuguett år. De vackra djup

blå ögonen med den tänkande själ
fulla blicken, den lugna hållningen

far.

§tighet till att göra, du!
— Men Anton då!

s.- så. pojken skall våf fostras '»“«« med aamma sak.
Kort därefter skulle han återvända

t
N Skall ni göra en t rinn hom till Sverige i sommar?

I sä fall siitt er i förbindelse med oss. och vi vilia 
med största beredvillighet giva alla nödvändiga upplys
ningar. Vi representera alla de skandinaviska sAväl 
som andra ångbAtslimer. varför ni kan välia emellan 
den nu så populä-a Svenska lin ien eller den Norska och 
Danska. Eller ni kan resa med de canadiska eller engel
ska linjerna via England, Tyskland eller Frankrike.

Massor av svenskar komma i sommar att resa hem 
på besök, och r-imtidigt besöka den storartade jubileums
utställningen i Göteborg. Denna utställning kommer 
att draga folk från alla länder, och kommer att pågå 
från den 8 Maj till den 30 September.

Passa på tillfället att se denna storartade utställning 
och samtidigt göra ett besök i gamla Sverige.

till en man och Inte till en kärring1
— Och nu är jag skyldig de där till »kotan och l>örja den nya termi- och den harmoniska helheten i hen-

väsen vittnade om, att hon käm- S :

§Sipengarne annu Och så kom löjtnant 
Person, som Bernt rar Inackorderad 
hos och bråkade med osa. och skrev 
upp oss alla och påatod, att han skulle 
rapportera hela hlatorlen för rektorn 
och skolrådet.

— AJ. tusan, det var otrevligare det 
Tror du han gjorde det då?

— Jag år Inte såker. och nu år jag 
dårför rådd. att Jag skall få nedsatt 
sedebetyg denna termin, och ville, in
nan Jag återvände till skolan, bereda 
far och mor på denna möjlighet.

Fabrikören gick fram och tillbaka, 
fram och tillbaka, med tummarne aom 
vanligt Instuckna i väetrlngulngen. 
och funderade.

Han såg bister ut. och I samma 
mån som hans uttryck blev mörkt, 
ljusnade ovillkorligen fru KJellsons 
utseende. En atråle av hopp lyste 
fram i blicken.

— Hm det dår var ju en dum hi
storia I alla fall... sade han slutli
gen. Inte för penningarnes skull, ty 
C et år Ju en lapprisumma för fabrikör 
KJellson. men Jag menar om rektorn 
»kulle fått reda på det . . Huru kunde 
nl bara er så dumt åt och stimma så 
högt. att den dår löjtnanten fick höra 
er? En annan gång lår ni er att va 
ra tysta på natten Fabrikören skru
vade upp sig till riktigt dåligt humör 
Han var förargad.

— År det allt du har att såga din 
son. når det gäller en sådan sak. An
ton? År det ingenting i handlingen, 
blott upptÄckten dårar du fcr rådd 
för?

nes
pat sin htrda kamp med livet och på 
samma gång satt sig in i dess a’!- NAren glngo med fart och när Ulv 

åter under ferbrna varit hemma en

s
txeka att han sett någon som kan 

Nu. eA det sista Aret. sedan fru „vertraf(a dlf. , tal,
— Ah men Andreas då!

sommar och Margot och han under 
siändig samvaro började känna hela KJellson. angripen av lamhet i ena

benet, under en längre tid varit säng- s §x idden av den raknad det skulle bere
da dem att skiljas, beslft han sig för liggande, vilade hushållet och värd- det där det vet du ändft, men, får 
att söka utforska den då endast sex- inneskapet på Margots unga skuldror,

ingen kunde dock ana att hon
Dagen innan han reste, när Margot stundom kände sig nära att digna av 

och Ulv voro nere 1 trädgården för att trötthet, ty Lon förstod alltid att bära 
plocka augustipäron, so ra Ulv skulle allt ledsamt Inom sig för att till det 
ha med sig. sade han helt plötshgt yttre visa sig glad och J&mn. 
och tvärt: Ibland, när fru KJellson blev orolig

— Tycker du inte. att det skall bli över att Ulvs brev blevo allt mer och
sällsynta och Margot själv på

— Naturligtvis förskräckligt, sade samma gång inom sig kände en stån
digt växande oro för Ulv, var det hen-

— Ja, nu ska vi bara inte tala om

sjag inte hjälpa dig att bära? Giv mig 
korgen, du. Margot.

Hon såg upp till honom, reslig och 
kraftfull som han var. och likväl un
der denna friska yta, undur den kärva 
stämman, bekom de lugnu, klara grå 
ögonen, kom där ibland ett sådan» ut
tryck av sorg och vemod, att Margot 
mera än en gång gjorde sig själv Ucn 
frågan, vad anledningen kunde vara?

(Forts.)

atonåriga flickans känslor.

ät
SsN
§tomt efter mig. då jag nu reser?

önskar ni någon släkting eller vänSLhon. I det hennei bl lek mötte hans 
— Det Ar för litet att säga så där. ne litet sTÄrt att hAJla modet nppe på 

du skall säga, alt du Inte kan leva dem båda. Men så gjorde hon våld 
| utan mig. för ser du. jag har tänkt på sig. och snart var hon i sina van- j 
mig. att du och Jag aldrig ska" skiljas liga tag att skämta och förströ mo-

att komma hit? Om ni skall sända dem biljetter, stå 
vi även till tjänst med all hjälp och de upplysningar ni 
behöver.

Vi bistå vid anskaffandet av pass för dem som önska 
resa till eller från Sverige.

Alla förfrågningar besvaras med nöje Men vi göra 
detta med det mål för ögat, att vi önska sälja biljetterna 
till dem av våra landsmän, som göra dessa förfrågnin
gar.

SÖDRA SVERIGE.

S KDömd till fängelse för konkursför- ^ 
du skall bil min hustru, men vl ska dern, så att hon åtminstone för någon bryte'se. Torna och Bara häradsrätt 
bli mycket lyckligare ån far och mor, stund kunde försöka att komma bort har , dag dömt förre disponenten vid

aktiebolaget Lomma slipindustri, Her
man Böös, att för konkursförbrytelse 
hållas i fängelse i sex månader.

&ifrån de tunga tankarne.
Och så närmade sig dagen, når han 

skulle SMargot.
Margot tog på sig en mycket all

var'. 4j min. Hon hade låst få romaner, efter hela fem års bortvaro K **\
Xmen alltid ändå längtat efter att få återkomma, 

hora en kärleksförklaring och detta 
var nu kanske en förklaring.

Dödsfall av sömnsjukan I Örebro.
Sin vana trogen gick fabrikör Kjell Härom dagen avled å Örebro lasarett 1 

sen fram och tillbaka på golvet även fru Selma Bergfalk från Närkes KU.
— la vlist tycker jag om dig så där då. når han. nom nu var fallet, för en Dödsorsaken var sömnsjuka. Hon var 

förfärligt, men anser du då, att vl nu stund vsr uppe hos sin sjuka hustru, nära 49 Ar gammal. På lasarettet vår
Hon drog täcket npp kring sl*. ty das för närvarande fem patienter för

— Inte precis så. Vi kunna Ju vän- bon tyckte att dår kom riktiga storm- sömnsjuka. Dessa fall. liksom övriga 
ta därmed, förstår du. men inom oss Kar för var gång han svepte förbi som hittills förekommit, sporadiskt

t

$ äNär ni sänder pangar till Sverige,
•ro förlorade, riktigt förlovade?

S sånd dem genom oss. Vl vilja framhålla, att i ångar, som avsän
das genom oss, garanteras absolut emot förlust. Alla panninge- 
lörsäudelser, som komma tUl oss, äro inom 24 timmar efter éeae 
mottagande på väg till sin bestämmelseort.

Som den svenska kronan nu står I pari. d.v.a. för varje dollar 
erhåller man cirka 3 kronor och 60 Öre. ander det att man för den 
norska kronan för varje dollar erhållit de sista månaderna mellan 
kr. 6.10 samt 6.40, så är det ett ypperligt tillfälle för svenskar att 
placera sina pangar i norska banker, vilka dessutom ge högre 
sparbanksränta eller mellan 6 till 6 procent.

Låtom oss taga ett exempel: En person som sänder $100 till 
en bank i Sverige erhåller därför kr. 360 jämte högst 4 proc. ränta. 
Detta gor att han efter två år har till godo endast kr. 38i).$6. Om 
han sänder samma summa till Norge erhåller haa i första hand 
$610 (då ha vl noterat den lägsta kurs, eller kr. 6.10) och efter 
två år bar denna summa stigit efter 5 proc. ränta till kr. 666.66, 
eller kr. 166.30 mer än i den svenska banken. Detta under förut
sättning att den norska kicnan stiger ttli pari, vilket den är tvun
gen att gora under den narmaste Iramuden.

bänd oss det belopp ni önskar sant, 1 dollar», och vl utfärda 
“draft", betalbar 1 vilken som helst bank 1 Sverige, Norge eller 
Danmark.

ixav sjukdomen i länet, ha varit av lin-veta vi Ju. huru vl tånka stålla det 
för oss, Margot! Margot stod borta vid toiletten och drig art. 

gned och gned silverpjesema, som Mordbrlnnaren på Claestorp förkla
rad straffrl. Oppunda häradsrätt har 

Det var om nya kvarnen fabrikören | dag avkunnat utslag 1 målet mot den 
talade. Ulv skulle strax efter helgen för mordbrand på Claestorps slott håk- 
börja med ritningar för densamma. tade trädgårdsdr&ngen K. S. Petters- 
ja, så fort som möjligt, ty nu skulle »on. Från medicinalstyrelsen förelåg

! ett utlåtande, varav framgick att den 
Ack, att jag skall ligga hår så häktade rid brottets begående varit i 

overksam, sade fru KJellson med be- gaknad av förståndets bruk. Råtteu 
drövad stämma. 1 förklarade honom med anledning dår-

Hon plockade kjolen tull med päron. _ Du h.r val aldrig varit till aarde- av etrlttrl och överlämnade honom 
och i det hon nått uppfångade kläd- le» styr nytta. du. kära Mary; Jag tyc- 
______________________ ker du har ständigt varit sjuk eller

— Ja. mei. då skall du lova mig, att 
du Inte någonsin dricker punsch eller 
brännvin som far! Gör du det?

Hon såg urp på honom med en vac
ker. klar blick. Men han bara skrat
tade och tyckte hon var lik helgonbil
den. som hängde ovenför sången t 
mammas rum. endast det skilde, att 
Margot var mycket, mycket vackrare!

— Du år då för rolig. Mary. med di
na begrepp, skall man nu rara ond på 
den stackars pojken, för att han vill 
roa »Ig UteL

— En sak. Ulv. hade nl åven med er 
spirituösa? sade fru KJellaon med 
blicken borrad i sotiens ögon.

■stodo på den...

det minsann bli arbete av'

— Det kan mor vål förstå, inte kan 
man vara så dir tillsammans och sit
ta och torka., vi drucko vål ur ett 
par halvor punsch på fyra man hand.

g
till länsstyrelsen, som har att ta vård
om honom, då han år vådlig för den

.. , _ „ . _ - ... 6t"tat <*b •Pei« d‘“ harpa eller, allmänna säkerheten.

For den Basts Behandling t™ k™ „,k u,™. .•irritÄ,
samt sklGKB* och Samvetsgrann Läk»mäjalp -aifråg» Dr. Leigb emot denna orättvisa beskyllning så postkontoret i Malmö, som förmedlar 
Or Letg» knimt , BlH mott Krmmmk» tuöiiirw «u *y*nw «t» fm mmé* val 80m mycket annat hår 1 världen, postanvisnlngsutvåjtlingar med de fle- 
yy. t»T& _ 3T *** '"?'***" *om föreföU benne 1,let obetogAi, utan gla fraipmande länder, ha under 1922,

Behandlar OCh frarr.gängsfullt lUun — Ja. Inte har jag förstås kunnat

Våra dig till »tor nytta. Anton, sade

4Mi*r oot. Mkt errod» irUn»h|t •« »n* <r««aa on« w?n» af mm men jag har ju likväl försökt lå gott
xi> AU t»-'ra. - p* wéi ort ia<rtd tom prtni liiArmrt „ . . ..BäUfTS# uoA. ii tgrm. gnotm br*f ei-<rr »r^Ss. 6* ■ inH lllftm. j*f kunnat Och UU »kall JSg ligga

så hår år efter år. utan att kunna gora 
någon nytta! Bara göra dig kostnad 

.*• cch besvär!
— Lilla mor. inte ska* du såga aå!

Huru skulle allt kunna reda alg om 
inte du funnes, sade Margot, men utan 
pjunk. 1 det hon hällde eau de cologne

VI HAVA TJUGO ARS ERFARENHET 
1 DESSA AFFÄRER.

Oa

enligt Sydsvenska Dagbladet Snällpo
sten. från Amerikas förenta stater in
gått 76.700 postan vianingar till Sve
rige, med ett totalbelopp av 4,448,000 
kr., mot respektive 47.500 och 2,685,- 
000 år 1921. Under 1922 sände» 815.- 
000 kr. frän Sverige till Amerika ge
nom pestanvisningar. Ir 1913 ingin- 
go frän Amerika 215.000 postan visnin
gar å sammanlagt 14,950,000 kronor.

•tråasa gruvor nedlägga» 1 april.
Ledningen för Grängenbergabolaget 

har meddelat arbetarna vid Strlasa

Värdefull Läkarebok Fritt
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